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Cilat/et jemi ? Who we are 


J emi nje grup aktivistesh/esh emigrant e/e dhe vendas/e. 

Ne bejme thirrje per solidaritet mes njerzve pa asnje dallim 
te bazuar ne ngjyren e lekures, rrace, origjine apo gjuhe. Ne 
luftojme diskriminimin ndaj grave dhe jemi ne solidaritet me 
individet homoseksuale dhe trans. Ne besojme ne nje shoqeri 
te vete-organizuar dhe pa-urrejtje. Ne besojme ne aftesine e 
njerzve per te vendosur per fatin e tyre dhe menyren e te jetuarit 
pa asnje lloj pushteti mbi ta. Ne nuk besojme ne udheheqes apo 
ne varesine nga dikush. Ne nuk besojme ne nacionalizem dhe 
ne paragjykimin etnik apo patriotik. Ne gjithashtu luftojme ato 
ide te cilat ndikojne njerzit te urrejne te tjeret. Ne besojme ne 
idene se te githe njerzit jane te barabarte pa dallim rrace,gjinie 
dhe ngjyre te lekures. Ne duam te veme ne dukje faktin se nuk 
jemi mikprites ndaj atyre qe bazohen ne keto dallime. Mikpritja 
jone u drejtohet atyre te cilat/et i kundervihen pushtetit 
dhe qeverisjes se padrejte te cilet mbeshtetin kapitalistet qe 
kontrollojne shoqerine nepermjet forces ekonomike.Gjithashtu 
u drejtohemi atyre qe duan te luftojne rracizmin, fashizmin 
ekstemizmin fetar, ne luftojme kunder kufijve dhe refuzojme 
te behemi subjekt i fashizmit dhe forcave diktatoriale kudo 
qe funksionojne dhe cilado qofte ideologjia e tyre, ne duam 
te bejme serish te qarte se jemi nje grup aktivistesh/esh ne 
fushen politike. Ne nuk bejme pjese ne parti politike dhe nuk 
jem vullnetare. Iniciativa jone ka si qellim te thyeje pengesat 
e komunikimit dhe te sjelle se bashku perpjekjet tona per te 
luftuar si ne qytete ashtu edhe ne kampet e emigranteve/eve. 

Grupi yne eshte i hapur per kedo qe bie dakord me sa thame me 
siper dhe per kedo qe do te behet pjese e iniciatives tone. 

e-mail: bulletin@espiv.net 


W e are a group of local and migrant activists. We call 
for solidarity among peoples without any form of ra¬ 
cial discrimination based on color, race, origin or language. 
We are combating discrimination against women and we are 
in solidarity with homosexual people and trans people. We 
believe in a self-organized, hate-free society. We believe in 
the ability of peoples to determine their destiny and their 
way of life without any kind of authority. We do not believe 
in leaders or in dependency on anyone. We do not believe 
in nationalism and national or patriotic prejudice. We even 
fight those ideas that incite people to hate others. We be¬ 
lieve that all human beings are equal in their race, gender 
and color whatever they are. We want to stress that we are 
not hostile to anyone based on these things. Our hostility is 
directed at those who seize power and govern unjustly and 
with the capitalists who control societies through money. 
Our hostility is dedicated to overthrowing racism, fascism 
and religious extremism, we fight the borders and refuse to 
be subject to the fascist and dictatorial forces wherever they 
are and whatever their ideology is, we want to make it clear 
again that we are a group of activists in the political field. We 
do not belong to any political party and we are not volun¬ 
teers. Our initiative aims to help break the barriers of com¬ 
munication and unite our struggles in both the cities and the 
migrants camps. 

Our group is open to anyone who agrees with the above and 
would like to be a part of our initiative. 

You can contact us by e-mail: bulletin@espiv.net 


Qui sommes nous ? 

N ous sommes un groupe de militants locaux et migrants. 

Nous appelons a la solidarity entre les peuples sans au- 
cune forme de discrimination raciale fondee sur la couleur, la 
race, lorigine ou la langue. Nous sommes anti-discrimination 
a legard des femmes et solidaires avec les homosexuels et les 
personnes trans. Nous croyons en une societe auto-organisee 
et sans haine. Nous croyons en la capacite des peuples a deter¬ 
miner leur destin et leur mode de vie sans aucune autorite. 
Nous ne croyons pas aux dirigeants ni a la dependance a qui- 
conque. Nous ne croyons pas au nationalisme ni au prejudice 
national ou patriotique. Nous combattons meme ces idees qui 
incitent les gens a detester les autres. Nous croyons que tous 
les etres humains sont egaux en ce qui concerne leur race, 
leur sexe et leur couleur. Nous voulons souligner que nous ne 
sommes pas hostiles a quiconque sur la base de ces choses. 
Notre hostilite sadresse a ceux qui prennent le pouvoir et 


gouvernent injustement et aux capitalistes qui controlent les 
societes par largent. Notre hostilite est vouee a renverser le 
racisme, le fascisme et lextremisme religieux, nous combat- 
tons les frontieres et refusons d’etre soumis aux forces fascistes 
et dictatoriales quel que soit lendroit ou celles-ci se trouvent 
et quelle que soit leur ideologic, nous voulons reaffirmer que 
nous sommes un groupe de activistes dans le domaine poli¬ 
tique. Nous nappartenons a aucun parti politique et nous ne 
sommes pas des volontaires. Notre initiative vise a aider a bri- 
ser les barrieres de la communication et a unir nos luttes dans 
la ville avec celles dans les camps de migrants. 

Notre groupe est ouvert a toute personne qui est d accord avec 
ce qui precede et souhaite faire partie de notre initiative. 

Vous pouvez nous contacter par e-mail: 
bulletin@espiv.net 
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June 1,2019- 

Protest in the detention center of Lete (Thessaloniki) 

Imprisoned sans-papiers migrants set their bed mattresses on 
fire, to protest against the awfull conditions in the detention 
center. 

May 9,2019- 

Sentences of Shehzad Luqman killers 
reduced at appeal court! 



Shehzad Luqman, a 27 year old immigrant from Pakistan, was 
cycling to work on the 17th of January 2013. In the central Athe¬ 
nian neighborhood of Petralona, two men riding on a motorbike 
stabbed him 7 times with butterfly knives before leaving him to 
bleed to death in the street. Following the arrest of Luqmans at¬ 
tackers, searches were conducted of their homes where leaflets 
for neo-fascist party Golden Dawn were found, as well as knives, 
and batons. Christos Stergiopoulos and Dionysis Liakopoulos, 
the two fascists who stabbed and killed Luqman, said they had 
got into an argument with Shahzad after he blocked their path 
with his bicycle! On April 15, 2014, the court of instance had 
given lifetime prison terms to the two fascists. However, the 
convicts appealed to reduce their sentences and on May 6, 2019, 
their appeal was accepted and their sentences were reduced, as 
the court took under consideration mitigating factors (like their 
“good behaviour” in prison!). The new sentence means that after 
few years the 2 fascists will walk free. 

April 29,2019- 

ALARM PHONE announcement: 

51 people pushed back north-west of Samos 

In the early hours of April 29, 2019, the Alarm Phone received 
an emergency call about a boat in distress in the territorial waters 
of Greece. The boat carrying 51 passengers, including approx. 
16 children and 5 pregnant women, all refugees from Syria, was 
pushed back to Turkey. 

It was at 3:01 am on April 29 when the Alarm Phone received 
a GPS position in the north-west of Samos Island (37.850735, 
26.3777679) followed by the information that the boat had been 
sabotaged’ by unidentified perpetrators and left adrift. 

A few minutes later, at 3:15 am, a second GPS position 
showed them near Doganbey at the Turkish coast in the south¬ 
west of Izmir (38.041706, 26.853655). At 3:21, the Alarm Phone 



received the information that the refugees had been arrested by 
the Turkish Coastguard and five minutes later they were not any¬ 
more answering their phones. 

The Alarm Phone contacted the passengers on May 3 in or¬ 
der to collect their testimonies and was told that they had been 
stopped in Greek waters by two masked individuals in a speed 
boat, their petrol was taken away and they were left adrift and at 
risk of drowning at sea. 

Testimony from one survivor: “We were stopped around 3 
am by a small speed-boat which had been heading from Greece 
towards us. Samos was just 15 minutes away from our position. 
The boat that was getting closer to us, looked like a black dinghy. 
I didn't see any flag. It was dark and we were scared. The speed 
boat first had its floodlights on but getting closer they turned it off. 
There were two masked persons on board. I think they were wear¬ 
ing black clothes. They shouted to us stop. My wife is eight months 
pregnant. She was crying. There was another woman 9 months 
pregnant. The masked persons had a long stick with a knife on top. 
With that they destroyed our petrol bin and the engine. Our boat 
couldn't move anymore. The waves were carrying us back to Tur¬ 
key. After maybe 30 minutes the Turkish Coastguard arrived and 
arrested us. I think the two masked persons had called them. We 
were transferred to a police station and held for two days.'' 


April 19, 2019- 

‘FOR THE RIGHT TO A SAFE HOME’: 

Four refugee squats evicted in Athens - Infomobile 



Within just one week Greek police forces in April 2019 have 
evicted four refugee squats in Athens all located in Exarchia area 
leaving around 200-300 refugees homeless. While authorities are 
politically framing the operation as a step forward in an anti¬ 
drug campaign in the area, their efforts have hit the ones in need 
of protection instead and criminalize the refuee squats. Refugee 
families, many with kids, are left ever since on the streets. They 
are now not only again unprotected and with empty hands but 
also (re-)traumatized. Around 60 refugees protested at Synd- 
aghma Square. 

On 18 April 2019 two refugee squats in Exarchia (Athens) 
got raided in the early morning hours around 5am. People resid¬ 
ing respectively in Clandestina and Cyclopi squats got evicted 
with a massive police presence. In total 68 refugees (among them 
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25 kids) were arrested and after more than 4 hours released to 
the streets of Athens. Among the homeless are refugees from 
Afghanistan, Iran and Eritrea amongst others. There are many 
families, single mothers and small children. A pregnant lady had 
to be transferred to the hospital after the terror of the eviction. 
She is in danger to suffer a miscarriage. Sick refugees lost track of 
their medicines, prescriptions and attestations. 

Everything I had is in that locked building now: My tax num¬ 
ber ; by social insurance documents, medical papers... I am at 
zero again. They didn’t let us take anything. - a young refugee 
former resident of Clandestina squat 

In the early afternoon of the same day mothers, fathers and 
children from different countries started together a protest in 
Syndaghma Square in the centre of Athens demanding digni¬ 
fied housing and safety from the Greek state. Despite the strong 
cold, they remained over night in a dozen tents set up in opposite 
side to the Greek parliament. The only offer 5 by the police until 
now was to find shelter 5 in the pre-removal detention centre in 
Amygdaleza, which refugees denied to accept. 

I suffer from psychological problems. My doctor instruct¬ 
ed me to not stress myself. Yesterday in the morning we 
woke up by the sound of shouting and suddenly a lot of po¬ 
lice entered the place we were sleeping in. Some of us got 
pushed. I had two panic attacks the last two days. Half of 
my body got paralysed from the fear. I am still under shock. 
Where should we go now? - A refugee lady former resident of 
Clandestina squat 

I was sleeping with my children, when I suddenly woke up with 
guns being held in front of my eyes. There was police every¬ 
where. I tried to collect our most important belongings. The po¬ 
lice was shouting: ‘Fast, fast!’ Two of my kids have heart prob¬ 
lems. One of them has Asthma. ...It is six months I am trying 
to call the asylum service from Skype without success. Without 
the asylum seeker card, I can not apply for housing. - A refugee 
mother of three minors former resident of Clandestina squat 

Only a few days earlier, on 11 April 2019 Azadi squat and neigh¬ 
boring Babylon had also been raided by the police. Around 200 
cops were reported on site that day. Refugees stated, that the po¬ 
lice forces evaded the place suddenly at dawn. Approx. 90 per¬ 
sons got arrested and transferred to Amygdaleza pre-removal 
detention centre. The buildings were locked while their personal 
belongings were thrown on the street. 

On 19 April the evicted families camped in Syndaghma 
square. The protesting refugee stated, there were 20 kids among 
them and they would stay until there was a real solution found 
for them all. 

We just demand a safe place for us and our kids! - a refugee 
mother of twotoddlers with severe health problems and for¬ 
mer resident of Clandestina squat. 

Finaly the police moved them too to the infamous Amygdaleza 
camp... 

Meanwhile, more than 70,000 refugees are estimated to live 
in Greece currently. Approx. 23,000 are sheltered in flats by UN- 
HCRs 5 ESTIA program (March 2019), another 28,000 are being 
provisory placed under deplorable conditions in temporary ac¬ 
commodation sites in mainland Greece (15,000) or the six infa¬ 
mous ‘hotspots 5 on the Aegean Islands and in Fylakio (in Evros 


region) (13,000) and 6,000 stay in short-term housing provided 
by the International Organisation of Migration (IOM) in 54 ho¬ 
tels all over Greece. 

At the same time, an unknown number of protection seek¬ 
ers remains without an official shelter sleeping rough in public 
spaces or staying unofficially in the states 5 refugee camps. They 
remain without access to the monthly allowances provided for 
by the Cash-Card system of ESTIA housing scheme or the Social 
Solidarity Fund (KEA), which people with refugee status can ap¬ 
ply for along with Greek citizens. Without a roof over their head, 
without money to buy food or medicines, they would be exposed 
to life-threatening conditions, if not their self-organisation in 
around 12 refugee squats in Athens and other solidarity spaces 
would create the welcoming and protective spaces 5 that the state 
fails to secure. 


April 16, 2019- 

NGO WORKERS STRIKE 

On 16/04/2019 the workers in NGOs call for a strike all over 
Greece to demonstrate against the evictions of refugees from 
their houses. One month ago, the Ministry of Migration Policy 
decided to stop “hosting 55 those with recognized refugee status, 
starting from those who were recognized as refugees before 31st 
of July 2017. The ministry and its partners seem decided to con¬ 
demn hundreds of refugees to homelessness and to strip them 
off their dignity for one more time. The NGOs themselves have 
accepted this decision and are already implementing it. 

However, the union of the workers in NGOs is declaring a 
strong oposition to these anti-migration politics. It is the same 
neo-liberal regime that imposes precariousness on their lives, 
just as this regime imposes precariousness and uncertainty in 
the lives of the migrants. With their call on 16/4/2019 the union 
wants to state the workers oposition to the victimization as a tool 
of managing the refugee and migrant population and to deny to 
work in order to discipline and control the migrants. 

Their call is against the eviction decision decided by the 
minstry and implemented by the NGOs and in solidarity with 
the refugees and their struggles for life, freedom, self-organiza¬ 
tion and dignity. On Tuesday 16/4/2019 there will be a concen¬ 
tration at 12:00 in front of the archaelogical museum 

This call is by the Ground Union for Workers in Non-Gov¬ 
ernmental Organizations (Londou 6 street, Athens, E-mail: 
info@svemko.net, http://svemko.espivblogs.net/) 
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16/if- 


AGAINST 

REFUGEE 


• we demand the 
annulment of the 
Ministry's decision 
that pushes 
refugees to 
homelessness 


• dignity in life and 
labour for all 


STRIKE 

12:00 

ARCHAELOGICAL 
gfJgg&aS?* MUSEUM 
Raw—" 1 


rt j A I J—i rt q 4_J 1 jJS j 





cLaJL iljJLLlj jjJ 
jiaJI 

jtJ) 


£ flLjJI jfii La Ij^JI 

£. ' *> 11 J-»* U=j-» 

isaffifr 

EBHAIflD RAIS1 






Bulletin 


o 


April 8,2019- 

Immigrant who was in Diavata protest commenting: 

We did everything that we could. But there is no end of the ppris- 
ing, its just the beginning of it. 

Our aim of departure was for that, that we wanted prove it in 
a practical way the situation of our life, and to show that hows 
the behavior of Greece government opposite Refugees. It was 
seen by all of that they need to see the situation of Refugees. The 
Greece Government didn’t care of human rights 
We are not animals or robots so as to be use for business by them. 
First of all we are human, all things we need is living as human 
WHY DON’T WANT TO UNDERSTAND???!!! 

The most important point it was that we could show our situation 
to advertisements and organizations. We told them how’s Greece 
Governments behavior opposite us. But we can not accept it 
never. 

And buesure that we will start the uprising again in the center of 
the cities so as not to hurt us by BOMBS , TEAR GASS , HOT 
PEPPER AND SINK GASS 

please understand that we are not Terrorist but you are!!!! 

All of you sow the behavior of the Greece Government who 
bombed many bombes on the children and women as a bomber 
SALUT FOR ALL REFUGEES IN GREECE 
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March 15, 2019- 

Manolada shootings trial - SHORT INFO 

The courthouse of Patras attempted to acquit the two thugs of 
Manolada strawberry fields owners, who back in 2013 shot doz¬ 
ens of Bangladeshi farm workers who were demanding their 
unpaid salarieslhe two thugs were arrested on April 2013 and 
were released one year after, at their trial in first degree.Now the 
courthouse has postponed indefinitely the trial for one of them, 
while changing the charges for the second, who is now charged 
for a much lighter crime, for which he will not even get pun¬ 
ished (if convicted) because of the time passed since the events 
are after, at their trial in first degree. 

About Manolada case: At 2013, when 200 immigrant workers 
were protesting because they had not been paid for six months. 
After the protest twenty nine strawberry pickers, mostly Ban¬ 
gladeshi immigrants, were injured in an attack carried out by 
three of the strawberry plantation’s thugs. 


Before you buy again strawberries 
from Manolada.Greece, 
just think that they are covered 
with the blood of immigrant 
workers. 

On 17th April 2Q13,more than 20 
immigrants who were demanding 
to be paid for their work,were 
attacked and shot by their Greek 
employers. 

The Greek government is 
covering up the murderers who 
act with the support of Golden 
Dawn. 


BOYCOTT strawberries from Manolada! 
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February 16, 2019- 

United African Women 
Organization Greece 
message for Ebuka, migrant 
who died in the hands of 
greek police 

A few days ago, a Nigerian man 
from our community was killed 
in Athens in Omonia by the greek 
police. He was beaten to death. 

We need to go out and shout. 

We have to do something now, or else it will be worse after. 

It is not the first time this has happened. We already know two 
others in our community killed in a similar way recently by po¬ 
lice violence. And many more before them have been murderer, 
some of whom we will never know. On an every day basis, we 
hear of police violence towards people of African decent, where 
the police beats people and leaves them on the street to die. We 
cannot remain silent anymore about these murders. 

Ebuka was the father of two children, one of which was a new¬ 
born baby. He is mourned by his wife, his children, his com¬ 
munity. We are in solidarity with his family and his loved ones. 
The police is not protecting us. As African Community in 
Greece we are constantly feeling that our lives are at risk. 

We demand #JusticeforEbuka! 
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Bulletin's members actions 


9/6/2019: Presentation on “migrants experi¬ 
ences and ways of (common) organizing of 
migrants and locals” at Yfanet squat “Anti¬ 
nation festival/conference”. 

31/5/2019: Presentation of Bulletin magazine at 
the social space “Steki Paratod@s” (city of at 
Larissa). 

24/5/2019: Poster sticking around Kapani Mar¬ 
ket against the racist speech of the “President 
of the Professionals of the Historical Center 
of Thessaloniki”, who claimed that “would 
bury all Pakistanis in Aristotelous square”. 

13/5/2019: Intervention (with a banner) at the 
forum on the so-called “integration” of mi¬ 
grants, held at Thessaloniki town hall. 

2/4/2019: Open distribution of Bulletin Mag in 
Aristotelous square. 

7/3/2019: Demonstration called by Bulletin kcu 
Ubuntu-Wahhada against Ebukas death in 
the hands of Greek police. 

1/3/2019: Intervention at Thessaloniki Docu¬ 
mentary Festival Opening, outside of Olym- 
pion at Aristotelous for Ebukas death. 

26/2/2019: Protest with loudspeakers close to 
Aristotelous police station, for the death of 
Ebuka. 
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UNGRATEFUL M MOSMIRENJOHES 


Migration as crime. Crime as resistance Emigrimi si krim, krimi si rezistence 



Migration as Crime, Crime as Resistance 


Criminalisation as experienced by albanian migrants , 
greek states needs for labor and some considerations 
for creating common grounds of struggle 

This brochure was printed in English in Athens in Sep¬ 
tember 2018 and in Albanian and in Greek in May 
2019. 


T his text does not per¬ 
tain to crime itself. It is 
about migrants, how they 
experienced the criminali¬ 
sation, how this was used 
by the ruling class but also 
how this use was subverted 
by active subjects, when¬ 
ever they were capable, as 
they returned a little vio¬ 
lence from what they daily 
received/experienced. 

Crime, like any other type 
social practice and resist¬ 
ance, does not have clear 
forms. It can in parallel be 
an act of resistance against 
a type of oppression and 
reproduce another type of 
oppression. What we are 
interested in is to highlight 
the first. 

It should be understood 
that under difficult cir¬ 
cumstances of living differ¬ 
ent types of resistance are 
created. When these types, 
which migrants, as autono¬ 
mous and active individu¬ 
als themselves choose, be¬ 
come visible, then maybe a 
space will be created where 
boy actions could meet 
and we could participate in 
common struggles equally, 
with respect to each other. 

contact: 

ungrateful@espiv.net 

takim@espiv.net 



Crimlnsdizatton as experienced by Albanian migrants, 
grock state s needs for labor and some considerations 
for creating common grounds of straggle 


Emigrimi si krim H krimi si rezistence 


Perjpfirmi i emigranreve shqiptare, nevoj-nt e kapitalit - shtetirgrek per 
punedhc disa ide rech krijimit te rezistencavc le p£rba$hketa 



N e kete pike duhet te theksojme se nuk po shkruajme nje broshure 
per krimin. Po shkruajme nje broshure per emigrantet dhe 
emigrantet, si e perjetuan kriminalizimin, si u perdor nga pushteti 
autoritar por edhe se si anasjelltas disa subjekte veprues kthyen 
mbrapsht nje pjese nga dhuna qe perjetonin fdo dite. Qellimi yne nuk 
eshte qe te gjejme nese emigrantet shqiptare jane ose jo kriminele, apo 
nese kjo eshte e "mire" apo e "keqe". Mendojme se krimi ashtu sikurse 
$do forme praktike shoqerore pra edhe rezistence 
nuk ka forma te qarta dhe nuk ka dhe kuptim 
te kerkosh per to. Nuk na intereson as te nxisim 
dhe as te demonizojme krimin. Besojme se krimi 
mund te jete akt rezistence kunder nje forme 
shtypjeje dhe ne te njejtin moment te riprodhoje 
nje tjeter forme shtypjeje. Ajo qe na intereson 
eshte te paraqesim te paren. 

Por ajo $ka na intereson kryesisht dhe qe 
eshte ne haze te ketij botimi eshte qe te ndertojme 
marredhenie respekti dhe barazie ndermjet 
vendasve dhe te huajve brenda dhe jashte levizjes 
antagoniste politike. Nje perpjekje qe ka si kusht 
paraprak te theksohen ve^orite dhe kushtet e 
secilit dhe seciles duke filluar nga ato te me te 
shtypurve. 

Gjithashtu te behet e ditur se nga kushte te 
ndryshme jetese lindin rezistenca te ndryshme. 
Dhe kur behen te dukshme rezistencat qe 
zgjedhin vete emigrantet dhe emigrantet, si 
subjekte veprues dhe autonome, atehere ndoshta 
krijohet terreni mbi te cilin mund te puqen 
praktikat tona dhe te bashkohemi ne beteja te 
perbashketa te barabarte me respekt reciprok dhe 
jo nga vendi superior qe na siguron pasaporta 
greke me gjitheka qe ajo permbledh. 


Kjo broshure u printua per here te pare ne 
anglisht , ne Shtator 2018, dhe uprezantua ne 
12th Balkan Anarchist Bookfair ne Novi Sad te 
Serbise. Ne vazhdim , u printuan ne Athine , ne 
Maj 2019 , 1,000 kopje negreqisht dhe shqip. 
Shperndarja e broshures behet me kotribut 
ekonomik mbeshtetes. 

Kopjimi dhe perdorimi i kesaj broshure 
eshte i lire per qellimet e levizjes antagoniste 
- antiautoritare dhe kunder cdo lloj 
komercializimi. 

Falenderojme shume tegjithe ato dhe ata qe 
ndihmuan perperkthimin dhefaqosjen esaj. 

kontakt: 

ungrateful@espiv.net dhe takim@espiv.net 
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Bulletin 

How it feels like to be an immigrant worker and to express 
through hip-hop? 

Renovatio 

Its not easy at all to be a migrant worker and at the same 
time to be creative on text and music in the hip-hop scene, 
because, in one way or another, we have to be interesed every 
day about the job, documentation and our families. 

Bulletin 

Do you talk about your experiences in your songs? 

Renovatio 

Yes, of course, some of our texts speaks about our daily life 
and the problems that we face in it. For example, the texts of 
the songs c Douleia na min sou leipef (in greek) and ‘Femija 
i lumtur’ (in albanian) speak about our life here as migrants, 
in work or in family. We also speak about the issues of bor¬ 
ders and migration in one of our last song called ‘Illegal’. 

Bulletin 

Is there any connection between the hip-hop scene and the 
people who are immigrant or antifa? 

Renovatio 

Yes, there exist a kind of scene, also all these last years we 
sing only in scenes of festivals and events that has to do with 
antiracism and antifascism. We are also part of Antiracist Ini¬ 
tiative of Larisa. 

Bulletin 

Are there musical networks connected in tese terms? 

Renovatio 

Of course. We have contacts with different netowrks based on 
the antiracism or even migrants networks,not only in Greece 
but in many other europian countries.for example in No Bor¬ 
der network during the years, and lately in the Well Come 
United which is organised in Germany,there we participated 
in moving parade and at the main concert in Berlin. 

Bulletin 

Do you think that through hip-hop ,young people with 
migrant background can understand their position in the 
society? Do these people follow your concerts and your 
music in general? 

Renovatio 

For sure there is a kind of interest by young people of mi¬ 
grant background in our music and texts,but usualy by those 
who are involved or in contact with antiracist/antifascist ide¬ 
as. As for our friends and relatives that are not active in these 
issues, they are mostly indifferent about our text. 
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Si ndjeheni duke qSnS punStorS emigrants dhe tS shpreheni 
pSrmes hip-hop? 

Renovatio 

Nuk eshte aspak e lehte te jesh punetor emigrant dhe 
njekohesisht te krijosh tekste dhe muzike ne skenen e 
hip-hop, sepse nga ana tjeter duhet te intersohemi ^do dite 
per punen, dokumentacionin dhe familjet tona. 

Bulletin 

A flisni ne kSngSt tuaja per eksperiencat tuaja si emigrants? 

Renovatio 

Po sigurisht,ne disa prej teksteve tona flasim per jeten e 
perditshme dhe per problemet qe hasim. Per shembull teksti 
kenges ‘Dhoulia na mi sou lipi’ (tekst greqisht) dhe ‘Femija 
i lumtur’ pasqyrojne jeten tone si emigrants ne pune dhe 
ne familje. Gjithashtu dhe ne nje nga kenget tona te fundit 
‘’Illegal” flasim per temat e kufijve dhe emigracionit. 

Bulletin 

A ekziston ndonjS lidhje midis skenSs sS hip-hop dhe 
njerSzve tS cilSt janS emigrants ose antifa? 

Renovatio 

Po ekziston nje skene e tille, dhe madje vitet e fundit 
nuk kendojme neper skena te tjera perve^ festivaleve ose 
evenimenteve politike antiraciste/antifashiste. Gjithashtu jemi 
dhe pjestare te Iniciatives Antiraciste te Larises. 

Bulletin 

EkzistojnS rrjete muzikore qS funksionojnS mbi kStS bazS? 

Renovatio 

Sigurisht. Kemi kontakte me rrjete te ndryshme me baze 
antiraciste ose emigrantesh, jo vetem ne Greqi por edhe ne 
vende te tjera te Europes. Si per shembull rrjetet No Border 
ose se fundmi Well Come United ne Gjermani, ku morem 
pjese ne paraden e levizshme dhe ne koncertin qendror ne 
Berlin. 

Bulletin 

Mendoni se,nSpSrmjet hip-hop tS rinj me prejardhje 
emigrante mund tS kuptojnS mS mirS pozitSn e tyre 
sociale? A i ndjekin ata/ato koncertet dhe muzikSn tuaj nS 
pSrgjithsi? 

Renovatio 

Vertet ka nje ndikim tek me te rinjte,por ne pergjithsi tek ata/ 
ato te diet jane te politizuar ose qe jane ne kontakt me idete 
antiraciste/antifashiste,ndersa persa i perket miqve dhe te 
aferme tane te diet nuk jane ne kontakt me keto ide, shume 
here jane indiferente ndaj teksteve tona. 
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llegal 


Illegal 


You took a long journey, 
there is no turning back. 

A suit-case in your hand a child 
up in your back. 

The hand that holds you tight 
maybe will give you cour¬ 
age. 

-"Together we started, together 
we'll finish it". 

Don't turn your eyes to the sky, 
don't seek for a God. 

Give courage to your heart and 
fight for your life. 

The Europe closed "the seance", 
they closed the borders too. 

The sea opened its arms and 
"hugged” the children in it. 

Refren 

Illegal, illegal, 

No one here is illegal, 

Illegal, illegal, 

All my friends are illegal 


Refugees, you are surrounded, 
there's no place to go, 
they closed the borders with 
fences 

from Germany to Idomeni. 
Illegal are those who put the 
fences, 

those who don't let people pass 
and sunk them at sea. 

No matter how many years 
passed 

their decisions never change, 
they are lying and frauding 
the "poor" people still don't un¬ 
derstand. 

They make war for profits, 
selling weapons and making 
crimes. 

We are refugees too, 

so, we can understand the pain. 


Nje rruge te gjate more 
mbrapa nuk ka kthim 
nje valixhe ne krah 
dhe nje femi lart ne shpine 
nje dore qe fort te shtrengon 
ndoshta te jep dhe guxim 
bashke e vazhduam kete 
rruge 

bashke do ti japim mbarim 
mos i ngri syte nga qielli 
Zotin mos e kerko 
jepi guxim zemres tende per 
te jetuar lufto. 

Evropa mbylli seancen 
gjithashtu dhe kufinjte 
deti i hapi krahet dhe 
perqafoi fort femijet. 

Refreni 

Illegal, illegal, 

No one here is illegal, 

Illegal, illegal, 

All my friends are illegal 


Refugjate jeni rrethuar 
ku te vini nuk keni 
mbyllen kufinjte me tela 
nga Gjermania ne Idhomeni 
te pa ligjshem jane ata 
qe krijojne telat me gjemba 
qe s’lene njerzit tekalojne 
dhe ne det i mbysin brenda. 
Sado vite te kalojne 
trute e tyre nuk dryshojne 
ata genjejne edhe 
mashtrojne 
“njerzit e varfer” nuk 
kuptojne, 

krijojne lufte se kane fitime 
shesin arme dhe bejne 
krime 

refugjate jemi dhe ne dhe e 
kuptojme kete dhimbje. 
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Migrants tortured by Greek police, 
illegally pushed back to Turkey 

T hree migrants allegedly tortured by Greek 
security forces and illegally pushed back to 
neighboring Turkey were found by Turkish 
border units and are being provided medical treat¬ 
ment in northwestern Edirne province. 

Iraqi national Ibrahim Khidir (35) and Egyptian 
nationals Hassan Mahmoud (18) and Ahmed Samir 
(26) were found in a rural area, half-naked and ex¬ 
hausted with deep marks from plastic bullets and bat¬ 
tering on their bodies. They were taken under pro¬ 
tection by soldiers, who gave first aid to the migrants 
before handing them over to the provincial migration 
management directorate. 

The migrants told reporters that they crossed 
into Greece with a group of seven other migrants af¬ 
ter making arrangements with human smugglers in 
Istanbul's Esenyurt district. They were held by the 
Greek police at the coach station in the border dis¬ 
trict of Didymoteicho while trying to travel to Thes¬ 
saloniki. They were then taken to a local police sta¬ 
tion, where they spent two days along with 35 other 
migrants and were denied any food. 

The migrants said they were divided into groups 
of 10 and boarded boats with two Greek police of¬ 
ficers accompanying each and six officers watching 
guard. They were pushed back to Turkey through the 
Maritsa River (Meri^ in Turkish, or Evros in Greek) 
forming the border with Greece. 

The violence that began at the police station, 
which included battering with truncheons, shooting 
with plastic bullets and electroshocks, continued at 
the riverside and on the boats. 

Khidir told reporters that Greek security forces 
captured him in Didymoteicho and tortured him 
with electroshocks, rear-handcuffing and plastic bul¬ 
lets fired at his body. His clothes and money were 
taken when he was detained. 

Mahmoud and Samir also said that they were 
pushed back to Turkey after being stripped of their 
clothes and beaten up. 



Alarm Phone documents attacks on migrant 
boats by masked men in Aegean 

O ver the 2 weeks from May 13 to May 26, the Alarm Phone 
was alerted to 9 boats in distress in the Aegean Sea, involv¬ 
ing over 300 people. 2 boats were chased and attacked at 
sea by men in masks, and returned to Turkey. Of the other 7 boats, 
6 were rescued to Greece while one was rescued to Turkey. 

On May 17, at 4.25 am, the Alarm Phone was informed about a 
boat carrying 62 people (among them 15 women, 12 children and 
infants, one pregnant woman and a family with four kids with spe¬ 
cial needs). According to the migrant travellers, they were detected 
and attacked by three masked men who spoke Greek and Eng¬ 
lish. These men wore black military clothes and arrived on a black 
highspeed dinghy, coming from the Greek coast. They hunted them 
down, stole their fuel with a long metal stick, turned off their engine 
and then left them adrift in Turkish waters in the middle between 
Kusadasi and Samos Island in Greece. Later, the people informed 
us that the Turkish coastguard arrived after sunrise, shortly after 
the masked men had left, with a larger boat, intercepted them and 
pulled them back to Turkey. The survivors were brought to Aydin 
(Turkey) in detention. Reportedly the pregnant lady miscarried af¬ 
ter the terrifying attack at sea. https://www.youtube.com/watch?v= 
_482cfm2JBU&feature=youtu.be 

On May 20, around 7:00 am, a boat carrying about 23 people 
(among them 2 children and 10 women) was in distress near Samos 
and the people were reportedly pushed back to Turkey. At 7:40am, 
a position about 3km in the North East of Samos was sent to the 
Alarm Phone via a third person. People on the boat stated: “There 
were masked men, then a big ship came that took us to Turkish 
waters. It was a military ship with four different flags”. The people 
referred to the NATO in a related social media post, and described 
the flags of the boat as Greek, American and possibly Turkish, 
though we cannot confirm this information. After half an hour 
of waiting at the place they were left by this boat, the group was 
brought back to Turkey by the Turkish coastguard. According to 
testimonies by the people, the large boat had remained nearby and 
was waiting at a distance and watching them being pulled back. 
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Lesvos: 110 refugee protestors acquitted of criminal charges, 
but criminalization of protest continues 


M ytilene, Lesvos, Greece - May 9th, 2019 - The Three- 
Member Misdemeanours Court of Mytilene has acquit¬ 
ted the 110 protestors who were charged with illegal oc¬ 
cupation of public property, revolt with the use of physical force, 
and resistance following the racist attack in Mytilenes Sappho 
Square on April 22, 2018. 

In April 2018, after an Afghan refugee from Moria refugee 
camp died due to insufficient provision of health services, a group 
of approximately 200 refugees from Moria gathered in Sappho 
Square, to protest the insufficient medical services and poor living 
conditions in the camp, the largest in Greece. On April 22, dur¬ 
ing an attack by a far-right group against the protesting refugees, 
police tried to disband the refugees and eventually detained 120 
refugees and two Greek citizens. There were 12 children among 
the detained refugees. On April 23, criminal charges were pressed 
against the detainees including illegal occupation of public prop¬ 
erty revolt with the use of physical force and resistance. 

HIAS Greece, which represented 33 defendants in the criminal 
proceedings, considers the decision of the Three-Member Misde¬ 
meanours Court of Mytilene to be the only reasonable outcome for 
the case. “This decision warrants no celebrations, “warned HIAS 
Greece Country Director Vassilis Kerasiotis. “The mere fact that 
110 participants of a peaceful protest were tried in a court of jus¬ 
tice, after suffering a racist attack and disproportionate use of vio¬ 
lence by the police, is deeply concerning.” From the use of violence 
for disbandment of a peaceful protest to the criminal prosecution 
of the participants, all the decisions of the authorities pertaining to 
the case point towards criminalization of protest - a phenomenon 
wider than this particular case and therefore all the more worri¬ 
some. The Greek Constitution guarantees the right to protest to 
everyone present inside the jurisdiction of the Greek state and the 
competent authorities have the obligation to defend it for every¬ 
one, regardless of their citizenship or migration status. 

The night of a pogrom in Lesvos 

(published in 4th issue of Fiasko Mag that is based in Basel) 

n the night of April 22nd (2018), a group of 200-300 fascists 
attacked a group of residents of Moria camp on the Greek 
island of Lesbos. The pogrom lasted all night, leaving dozens of 
those occupying the square injured. Ultimately police evacuated 
the square 

At the beginning of last week a group of Morias residents 
moved out of the crowded state camp in the olive groves of Moria 
to Sappho Square, Mytilinis main square. The group settled down 
there, occupying a part of the square day and night. There are 
many reasons for their protest, including the oversight and inad¬ 
equacy of local organisations in providing medical care for a friend 
of theirs dying in hospital. And they protest more generally against 
the oppressive camp structures propped up by a number of NGOs. 
The protesters accused Eurorelief and MMS in particular, both of 
whom work in the prison-like structures of the camp. There were 


slogans against the UN, as well as fundamental demands for free¬ 
dom of movement. 

Change of scene: Every Sunday a military parade and flag cer¬ 
emony takes place in Mytilini. The Greek flag on the town hall is 
raised by the military and nationalists. This Sunday fascists came 
from all over Greece. After the ceremony they make their way to 
Sappho Square. The police are already present at this time and 
form a line between the people on the square and the surround¬ 
ing fascists. Around 9 p.m. the first attacks occur: from the ranks 
of the fascists, two torches and a barrage of stones are hurled at 
the protestors. The protestors stand their ground, having already 
started to prepare for the attacks during the parade. They form a 
circle, with women, children and the elderly protected in the mid¬ 
dle. All the others, including a few dozen Greek and international 
supporters, are standing around the edges. People start to form a 
tent of blankets to protect themselves from the objects to throw. 
Until just before 11 p.m. there is some peace and quiet. The group 
of fascists seems to calm down and decrease in size, and the police 
make negotiations with both groups. The occupiers want to stay 
and the fascists make it clear that they want to drive them out. Re¬ 
ports from Moria camp, about an hours walk away suggest that 
many people set out to provide support, but were stopped by police 
and driven back to camp. The camp was then locked down. Shortly 
thereafter there are new waves of attacks: Again, objects fly towards 
the people in the square. This time also firecrackers, and bins set 
alight, to break through the police rows. The attacks are shifting to 
the promenade. Occasionally there are small fights when fascists 
succeed in breaking through next to the police line.Throughout 
the night there are many injuries, mainly from stones, bottles and 
firecrackers. Many unconscious people are carried away after be¬ 
ing hit in the head by rocks. There are open wounds as well as eye 
and ear injuries. In nearby premises, people of solidarity are setting 
up an infirmary in which injuries are treated in a makeshift man¬ 
ner. Due to the riots, it takes a long time for the first ambulances 
to arrive. Thanks to the strong solidarity structures on the island, 
fortunately some doctors are quickly on the spot. Small groups of 
fascists sometimes make it very close to the temporary infirmary 
so that the injured have to be evacuated from there in an emer¬ 
gency and distributed to other places.Meanwhile the fascist mob 
has grown to several hundred people. Between the promenade and 
the square are two police buses that block the view. Behind it, the 
fascists continue throwing objects at the people who are still on 
the square. Although many have been injured and would like to 
retaliate, the people in the square are not provoked, and take great 
care that nothing is thrown back. In view of the great danger and 
the hopeless situation, the people on the square remain admirably 
calm. Stoically they accept the attacks and try to sit out the night. 
Don t go back to Moria! But where else?In the centre of the circle, 
the situation is particularly awful. Under the tent the remaining 
women, children and old people endure. They cant see whats hap¬ 
pening around them. Children scream while the fascists try to hit 
right in the middle of the circle. Again and again firecrackers fall 
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down between the ceilings, which offer good protection against 
the stones, and explode between people. Tear gas wafts repeatedly 
pass by and get stuck under the ceilings.Individual groups of fas¬ 
cists try to get closer to the protesting people from all sides. Stones 
are thrown from the side at head level. There are constant attacks 
in which several dozens of projectiles fly over the bus at the same 
time. Among them massive stones, Molotov cocktails and big fire¬ 
crackers. The fascists accept the dead. 

The police maintain a spatial separation of the two groups for 
most of the night. But often there is only a row of policemen in be¬ 
tween. The people in the square remain within throwing distance. 
At times the police use tear gas, pepper spray and truncheons to 
drive back the fascists. This gives some space for a short time, but 
no sustained attempt is made to keep the fascists at a distance. For 
a long time there have been far too few police officers present. 
Many are probably still busy stopping the people from Moria who 
have run off in support. Only at the end, with the evacuation of the 
square, do new buses with policemen arrive. 

This night revealed the racist face of the Greek police. At 


4 o’clock the police drive the fascists far away again and keep 
them at a distance. At the same time, they begin to crowd peo¬ 
ple together on the square. Supporters are attacked with pep¬ 
per spray. The remaining 130 people are closely surrounded by 
the police. When it becomes clear that they will not voluntarily 
board the buses provided, the police use pepper spray and physi¬ 
cal violence. This leads to last bad scenes. The police beat the 
people, kick them, and drag them by their hair across the square. 
After more than 8 hours of attacks by the fascists, the people are 
arrested and taken to prison by bus. It is still unclear whether and 
which charges will be brought. In addition, four Greek activists 
are also being taken away by the police. Most of the fascists, many 
of whom were not disguised, remain at large. 

This text was written by some antifascists* who were on the square at night 
and tried to support the migrants * They have become aware of the impor¬ 
tance of an every-day anti-racist and anti-fascist practice, because such a 
level of violence makes political activity and the lives of so many people even 
more difficult 

https://www.fiasko-magazin. ch/en/ 



Lesbos: 110 refugies protestateurs acquis des droits penaux. 
mais la criminalisation des protestes continue 


M ytilene, Lesbos, Grece - 9 mai 2019 - Le tribunal des 
delits a trois membres de Mytilene a acquitte les 110 ma- 
nifestants accuses d'occupation illegale de biens publics, 
de revolte avec le recours a la force physique et de resistance a la 
suite de fagression raciste perpetree a Mytilene, place Sappho le 22 
avril 2018. 

En avril 2018, apres la mort dun refugie afghan du camp de 
refugies de Moria en raison de finsuffisance des services de sante, 
un groupe d'environ 200 refugies de Moria s'est reuni place Sap¬ 
pho pour protester contre le manque de services medicaux et les 
mauvaises conditions de vie dans le plus grand camp en Grece. Le 
22 avril, lors dune attaque dun groupe d'extreme droite contre les 
manifestants, la police a tente de dissoudre les refugies et a finale - 
ment arrete 120 refugies et deux citoyens grecs. II y avait 12 enfants 
parmi les refugies detenus. Le 23 avril, des poursuites penales ont 
ete engagees contre les detenus, notamment foccupation illegale 
de biens publics, la revoke avec le recours a la force physique et a la 
resistance. 


HIAS Grece, qui a represente 33 accuses au cours de la pro¬ 
cedure penale, considere que la decision de la Cour des delits a 
trois membres de Mytilene est le seul resultat raisonnable pour 
faffaire. « Cette decision ne justifie aucune celebration », a averti le 
directeur national de HIAS Grece, Vassilis Kerasiotis. « Le simple 
fait que 110 participants a une manifestation pacifique aient ete 
juges devant un tribunal, apres avoir ete victimes dune attaque 
raciste et dun recours disproportionne a la violence par la police, 
est profondement preoccupant. » Du recours a la violence pour 
la dissolution dune manifestation pacifique les poursuites penales 
engagees contre les participants, toutes les decisions des autorites 
relatives a faffaire vont dans le sens dune criminalisation de la pro¬ 
testation - un phenomene plus vaste que celui-ci et done d'autant 
plus inquietant. La Constitution grecque garantit le droit de mani- 
fester a toute personne presente dans la juridiction de l'Etat grec et 
les autorites competentes ont fobligation de la defendre pour tout 
le monde, independamment de leur nationality ou de leur statut 
migratoire. 
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La nuit d'un pogrom a Lesbos (pubiie dans la 4eme 

D ans la nuit du 22 avril (2018), un groupe de 200 a 300 fascistes 
a attaque un groupe d'habitants du camp de Moria sur file 
grecque de Lesbos. Le pogrom a dure toute la nuit, laissant des 
dizaines de personnes blessees sur la place. Finalement, la police a 
evacue la place. 

Au debut de la semaine derniere, un groupe d’habitants de la 
Moria a quitte le camp surpeuple situe dans les oliveraies de la Mo¬ 
ria pour se rendre a Sappho Square, la place principale de Mytilini. 
Le groupe s’installa la-bas, occupant une partie de la place jour et 
nuit. Leurs protestations sont motivees par de nombreuses raisons, 
notamment la supervision et l’insuffisance d’organisations locales 
qui dispensent des soins medicaux a un de leurs amis qui decede 
a l’hopital. Et ils protestent plus generalement contre les structures 
oppressives du camp soutenues par un certain nombre d'ONG. Les 
manifestants ont notamment accuse Eurorelief et MMS, qui tra- 
vaillent tous les deux dans des structures similaires a une prison du 
camp. II y avait des slogans contre l'ONU, ainsi que des revendica- 
tions fondamentales pour la liberte de circulation. 

Changement de scene : Chaque dimanche, un defile militaire 
et une ceremonie du drapeau ont lieu a Mytilini. Le drapeau grec 
sur la mairie est leve par l'armee et les nationalistes. Ce dimanche 
les fascistes sont venus de toute la Grece. Apres la ceremonie, ils 
se rendent sur la place Sappho. La police est deja presente a ce 
moment-la et forme une ligne de demarcation entre les habitants 
de la place et les fascistes environnants. Vers 21h00 les premieres 
attaques se produisent: des rangs des fascistes, deux flambeaux et 
un barrage de pierres sont lances sur les manifestants. Les mani¬ 
festants restent sur leurs positions, ayant deja commence a se pre¬ 
parer pour les attaquants lors du defile. Ils forment un cercle, les 
femmes, les enfants et les personnes agees etant proteges au centre. 
Tous les autres, y compris quelques dizaines de supporters grecs et 
international, se tiennent debout autour du bord. Les gens com- 
mencent a former une tente de couvertures pour se proteger des 
objets qui sont jetes. Jusqu a peu pres 23h. il y a un peu de paix et 
de calme. Le groupe de fascistes semble s'apaiser et diminuer, et 
la police negocie avec les deux groupes. Les colporteurs veulent 
rester et les fascistes disent clairement qu'ils veulent les chasser. 
Des informations provenant du camp de Moria, situe a environ 
une heure de marche, suggerent que de nombreuses personnes 
ont entrepris de fournir un soutien, mais ont ete arretees par la 
police et renvoyees au camp. Le camp a ensuite ete verrouille. Peu 
de temps apres, il y a de nouvelles vagues d'attaques: De nouveau, 
des objets volent vers les gens sur la place. Cette fois-ci, des petards 
et des poubelles ont ete incendies pour percer les rangs de la police. 
Les attaquants se deplacent vers la promenade. De temps en temps, 
il y a de petites bagarres lorsque les fascistes reussissent a percer 
a cote de la ligne de police. Pendant la nuit, il y a beaucoup de 
blesses, principalement des pierres, des bouteilles et des petards. 
Beaucoup de personnes inconscientes sont emportees apres avoir 
ete frappees a la tete par des roches. Il y a des plaies ouvertes ainsi 
que des jures pour les yeux et les oreilles. Dans des locaux proches, 
des personnes solidaires s'installent dans une entreprise informelle 
dans laquelle les blessures sont traitees de maniere improvisee. 
En raison des emeutes, l'arrivee des premieres ambulances prend 
beaucoup de temps. Grace aux fortes structures de solidarity sur 
file, heureusement, certains medecins sont rapidement sur place. 
De petits groupes de fascistes se rendent parfois tres pres de finfir- 
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merie temporaire, de sorte que les blesses doivent etre evacues de 
la en cas d'urgence et repartis dans d'autres lieux. Entre temps, la 
foule fasciste a atteint plusieurs centaines de personnes. Entre la 
promenade et la place se trouvent deux bus qui bloquent la vue. 
Derriere elle, les fascistes continuent de lancer des objets sur les 
personnes qui se trouvent toujours sur la place. Bien que beaucoup 
aient ete blesses et aimeraient se faire revaloriser, les personnes 
presentes sur la place ne sont pas provoquees et veillent a ce que 
rien ne soit rejete. Face au grand danger et a la situation desespe- 
ree, la population sur la place reste admirablement calme. Stoique- 
ment, ils acceptent les attaques et essaient de passer la nuit dehors. 
Ne retournez pas en Moria! Mais ou ailleurs ? Au centre du cercle, 
la situation est particulierement terrible. Sous la tente, les femmes, 
les enfants et les personnes agees endurent. Ils ne peuvent pas voir 
ce qui se passe autour deux. Les enfants hurlent pendant que les 
fascistes tentent de frapper en plein milieu du cercle. Les petards 
tombent encore et encore entre les plafonds, qui offrent une bonne 
protection contre les pierres, et explosent entre les personnes. Des 
gaz lacrymogenes passent a plusieurs reprises et restent coinces 
sous les plafonds. Des groupes individuels de fascistes tentent de 
se rapprocher des protestants de tous les cotes. Des pierres sont 
lancees du cote au niveau de la tete. Il y a des attaques constantes 
dans lesquelles plusieurs dizaines de projectiles survolent le bus en 
meme temps. Parmi eux, des pierres massives, des cocktails Molo¬ 
tov et de grands firecra-ckers. Les fascistes acceptent les morts. 

La police maintient une separation spatiale des deux groupes 
pendant la majeure partie de la nuit. Mais souvent, il n'y a qu'une 
rangee de policiers entre les deux. Les gens sur la place restent a 
portee de main. Parfois, la police utilise des gaz lacrymogenes, du 
gaz poivre et des matraques pour repousser les fascistes. Cela laisse 
un peu de temps pour un court moment, mais aucune tentative 
soutenue nest faite pour tenir les fascistes a distance. Pendant trop 
longtemps, trop peu de policiers ont ete presents. Beaucoup sont 
probablement encore occupes a arreter les gens de la Moria qui ont 
pris la fuite. Cest seulement a la fin, avec levacuation de la place, 
que de nouveaux bus avec des policiers arrivent. 

Cette nuit a revele le visage raciste de la police grecque. A 4 
heures, la police chasse a nouveau les fascistes et les maintient a dis¬ 
tance. En meme temps, ils commencent a rassembler les gens sur 
la place. Les supporters sont attaques avec du spray au poivre. Les 
130 personnes restantes sont entourees par la police. Lorsqu'il est 
clair qu'ils ne monteront pas volontairement dans les bus fournis, 
la police aura recours a un spray au poivre et a la violence physique. 
Cela conduit aux dernieres mauvaises scenes. La police a frappe les 
gens, leur a donne des coups de pied et les a traines par les cheveux 
sur la place. Apres plus de 8 heures d'attaques perpetrees par les 
fascistes, les personnes sont arretees et emmenees en prison par 
bus. On ne sait toujours pas si et quelles accusations seront portees. 
En outre, quatre activistes grecs ont egalement ete emmenes par la 
police. La plupart des fascistes, dont beaucoup n'etaient pas degui¬ 
ses, sont en fuite. 

Ce texte a ete ecrit par des antifascistes * qui etaient sur la place la nuit et 
qui essay aient de soutenir les migrants * Ils ont pris conscience de Vim¬ 
portance dune pratique quotidienne antiraciste et antifasciste , car un tel 
niveau de violence rend encore plus difficile lactivite politique et la vie de 
tant de personnes. 
https://www.fiasko-magazin.ch/en/ 
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Chypre: meurtres de travailleuses de maison migrantes 


En avril 2019, une serie de meurtres de travailleuses de mai¬ 
son migrantes a Chypre a ete revelee. Un grand nombre de 
ces meurtres remontent a trois ans a peine et, bien que les 
proches de ceux-ci aient signale la disparition de travailleurs 
migrants a la police, aucune enquete appropriee na ete ou- 
verte. Comment la disparition dune employee de maison a 
Chypre pourrait-elle preoccuper les employ eurs de ces femmes 
ou les autorites de police ? Apres la revelation des meurtres, 
une realite desclavage moderne, de racisme et de brutalites 
quotidiennes a lencontre des travailleuses migrantes a ete 
decouverte. Void quelques histoires de travailleuses domes- 
tiques immigrees sur leur vie quotidienne et leurs experiences 
a Chypre. 


« Nous sacrifions notre vie » 

Santie est arrivee a Chypre des Philippines en 2011. «Nous ve- 
nons id et nous sacrifions notre vie. Nous avons des families 
a nourrir, des enfants a qui il faut envoyer notre salaire. Nous 
faisons cela pour soutenir nos enfants », a-t-elle declare. «Mais 
ils nous traitent comme des esclaves.» 

Les femmes trouvent du travail a Chypre par l'intermediaire 
d'agents dans leurs pays d'origine, principalement aux Philip¬ 
pines, au Vietnam, au Sri Lanka, en Inde et au Nepal. Ils paient 
des frais initiaux de 2 000 $ a 7 000 $. 

Bien que le gouvernement declare que ces frais sont illegaux, 
Santie a contracts un emprunt bancaire pour payer le sien et a 
passe sa premiere annee a Chypre, ne faisant que payer les inte- 
rets. Ses premiers employeurs lui ont verse le minimum de 400 € 
par mois. 

Au bout de trois mois, Santie affirme quelle etait harcelee 
sexuellement. Elle s'est plainte a son agent, qui lui a dit quelle 
devrait passer six mois avec le couple avant que l'agent puisse la 
«liberer » et la laisser travailler pour quelqu'un d'autre. 

L'agent a tente de la convaincre que le harcelement sexuel 
«n etait qu'un geste amical», mais elle s'est finalement enfuie 
parce qu'elle avait tres peur. 

Le harcelement sexuel est une histoire familiere. Une autre 
femme, Liza, travaillait pour un couple de personnes agees. Elle 
a dit que le mari lui demanderait a plusieurs reprises de le re- 
joindre dans son lit, de le toucher et de le serrer dans ses bras. 
Elle affirme avoir egalement ete agressee par un homme pour 
qui elle travaillait a temps partiel. 

Lorsqu'on lui a demande si elle avait signale l'un des inci¬ 
dents a la police, elle a ri. «Ils ne feront rien.» 

La police chypriote a declare qu'elle enquetait pleinement 
sur les plaintes de harcelement sexuel et si un cas est etabli, il est 
soumis a des poursuites penales. 

Le gouvernement declare que toutes les travailleuses qui se 
sent victime de harcelement sexuel beneficient d'une protection 
totale en vertu de la loi chypriote et que les cas sont examines 
par une unite specialisee. 


« J’avais peur de rentrer » 

Les agents de Santie et de Liza ont finalement accepte de les 
liberer, mais cela posait un autre ensemble de difficultes. Les 
travailleuses qui sont «liberes» doivent trouver un nouvel em- 
ployeur dans un delai d'un mois, sinon leur permis de travail 
deviendra invalide et ils risquent d'etre expulses. 

«J'avais peur de retourner aux Philippines parce que je 
n'avais pas paye mes frais », a declare Santie. 

« On nous traite comme des esclaves » 

Santie a trouve de nouveaux employeurs, mais elle a ete 
contrainte de travailler 14 heures par jour, six jours par se- 
maine, en violation des lois de l'Union europeenne. Elle n'etait 
pas payee pour les conges annuels. 

«Ils m'ont demande de travailler au restaurant, dans la mai¬ 
son, a l'exterieur de la maison », a-t-elle dit. 

Quatre mois plus tard, son salaire a ete reduit de moitie, les 
employeurs ayant declare ne pas avoir les moyens de payer le 
reste. On lui a dit d'aller chercher du travail a temps partiel pour 
compenser, meme si Chypre limite les travailleuses domestiques 
a un seul employeur. 

Cristina Fontanos Casas a eu une experience similaire. Elle 
etait une aide domestique pour une famille et leur grand-mere, 
mais a egalement ete forcee d'aider au restaurant de la famille. 

«Le restaurant comptait de tres nombreux clients et je tra- 
vaillais de sept heures du matin a six ou sept heures du soir», 
a-t-elle declare. 

Ester Beatty dit qu'il est courant que les travailleurs de mai¬ 
son soient partages entre trois families afm de pouvoir partager 
les couts, meme si cela est contraire a la loi. 

«Souvent, elles ne re^oivent pas un bon jour de conge », a- 
t-elle declare. « En plus de faire le menage, ils sont obliges de 
rentrer avant la nuit pour s'occuper de leur grand-mere.» 
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Cyprus: murders of migrant women domestic workers 


In April 2019 a series of murders of migrant women domestic 
workers in Cyprus was revealed. Many of the murders date back 
to even 3 years ago and although the disappearances of the mi¬ 
grant workers had been reported to the police by their relatives, no 
proper investigation had taken place. How could the disappear¬ 
ance of a domestic worker in Cyprus be a matter of concern to the 
employers of those women or to the police authorities? After the 
murders were brought to light , a reality of modern slavery, rac¬ 
ism and daily brutality against the migrant women workers has 
been uncovered. These are some stories from women immigrant 
domestic workers about their daily life and experiences in Cyprus. 

’We sacrifice our lives’ 

Santie arrived in Cyprus from the Philippines in 2011. "We 
come here and sacrifice our lives. We have families to give food, 
children to send our salary to. We do this to support our chil¬ 
dren," she said. "But they are treating us like slaves." 

Women find work in Cyprus through agents in their home 
countries, most commonly the Philippines, Vietnam, Sri Lanka, 
India and Nepal. They pay an initial fee of $2,000-$7,000. 

Although the government says such fees are illegal, Santie 
took a bank loan to pay hers and spent her first year in Cy¬ 
prus just paying off the interest. Her first employers paid her the 
minimum €400 a month. 

Within three months, Santie alleges, she was being sexually 
harassed. She complained to her agent, who told her she would 
need to spend six months with the couple before the agent could 
"release" her and let her work for someone else. 

The agent tried to convince her that the sexual harassment 
"was only a friendly touch", but eventually she ran away because 
she was so afraid. 

Sexual harassment is a familiar story. Another woman, Liza, 
worked for an elderly couple. She said the husband would re¬ 
peatedly ask her to join him in bed, to touch him and hug him. 
She alleges she was also assaulted by a man for whom she was 
working part-time. 

Asked if she had reported any of the incidents to the police, 
she laughed. "They won't do anything." 



Police in Cyprus say they fully investigate complaints of sex¬ 
ual harassment, and if a case is established it is forwarded for 
criminal prosecution. 

The government says any worker who feels they are a victim 
of sexual harassment is given full protection under Cyprus law 
and cases are examined by a specialised unit. 

’I was afraid to go back’ 

Both Santie and Liza's agents eventually agreed to release them, 
but this presented another set of difficulties. Workers who are 
"released" need to find new employers within a month, other¬ 
wise their work permit becomes invalid and they risk being de¬ 
ported. 

"I was afraid to go back to the Philippines because I hadn't 
paid my fee," Santie said. 

’Treating us like slaves’ 

Santie found new employers, but says she was made to work 14 
hours a day, six days a week, contravening the European Union 
laws. She was not paid for annual leave. 

"They asked me to work in the restaurant, the house, outside 
the house," she said. 

Four months in, her salary was slashed by half as the em¬ 
ployers said they couldn't afford to pay the rest. She was told 
to go and look for part-time work to compensate, even though 
Cyprus limits domestic workers to one employer. 

Cristina Fontanos Casas had a similar experience. She was a 
domestic help for a family and their grandmother, but was also 
forced to help at the family's restaurant. 

"The restaurant had very many customers and I worked 
from seven in the morning until six or seven at night," she said. 

Ester Beatty says it is common for domestic workers to be 
shared between three families so they can share the cost, even 
though it is against the law. 

"They often don't get a proper day off," she said. "As well as 
working as cleaners, they are obliged to go back before dark to 
look after the grandmother." 
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Desespoir, espoir et se reunir 

I lya quelques mois, un groupe d'immigrants et de refugies a 
annonce la creation dune «Caravane de l'Espoir» sur les reseaux 
sociaux. Le groupe qui a organise la caravane etait constitue de 
demandeurs d’asile et d’immigres qui souhaitaient rassembler un 
grand nombre de personnes pres des frontieres septentrionales de 
la Grece pour entamer ensemble leur voyage vers une vie meilleure 
en Europe occidentale. 

Debut avril, la caravane avait reussi a rassembler des milliers 
de personnes qui avaient accepte d'atteindre les frontieres septen¬ 
trionales de la Grece. Ces personnes sont restees dans des camps, 
des centres d'accueil et meme des rues dans toutes les villes et lies 
grecques, et certaines personnes se sont rassemblees pres des fron¬ 
tieres turco-grecques pour tenter de traverser et de rejoindre les 
autres en Grece. 

Comme toute lorganisation se deroulait sur les re¬ 
seaux sociaux et sur les applications mobiles de 
communication telles que WhatsApp, les au¬ 
torites nont pas mis longtemps a se rensei- 
gner sur la caravane et a prendre leurs 
mesures. A Athenes, la police anti- 
emeute a empeche les immigrants et 
les demandeurs d'asile de prendre 
le train pour Thessaloniki afin de 
pouvoir rejoindre les autres. Et les 
autorites grecques ont arrete le train 
et rendu l'argent a ceux qui avaient 
achete des billets. A Diavata, pres des 
frontieres nord de la Grece, la police 
anti-emeute a commence a arreter des 
personnes alors que leur nombre grandis- 
sait a un point tel que 3000 personnes se sont 
rassemblees, beaucoup d'entre elles se sont revol- 
tees contre la police car celle-ci leur a bloque le passage. 

Pour comprendre comment tant de personnes pourraient 
s'organiser et reussir a devenir si nombreuses, il faut se poser la 
question suivante: qu'est-ce qui motive les immigrants et les re¬ 
fugies a faire une telle action massive? La reponse peut paraitre 
assez simple: leur lutte commune. Au cours de lorganisation, de 
nombreuses videos ont ete telechargees sur les reseaux sociaux 
par les participants a la caravane. Ces clips video montraient des 
organisateurs (eux-memes immigrants ou demandeurs d'asile) 
pronon^ant des discours devant des groupes d'autres immigrants 
et demandeurs d'asile. Le theme commun de ces discours etait 
d'inciter les gens a mettre de cote leurs differences et leurs conflits 
sectaires et raciaux, en expliquant que leur lutte commune etait 
plus importante que les conflits entre eux, etant donne que ces per¬ 
sonnes provenaient de nombreux pays differents. 

Il est important de mentionner que l'une des motivations les 
plus inspirantes des immigres et des demandeurs d'asile a s'organi¬ 
ser a une si grande echelle est la memoire collective de ce qui s'est 
passe en 2015-2016, lorsqu'ils ont reussi a franchir les frontieres 
grecques via Idomeni vers le nord de l'Europe. Les gens pensaient 
que si nous pouvions le faire une fois, nous pourrions le faire plu- 
sieurs fois. Cependant, les differences dans les politiques mises 


en oeuvre par l'Etat grec d'ici la sont enormes. La forteresse euro- 
peenne est plus inflexible que jamais. 

Il est plutot absurde que la rhetorique raciste ait toujours ete 
basee sur des expressions telles que immigrants hors de notre 
pays», «La Grece est pour le peuple hellenique» tout en bloquant et 
en emeute avec les immigrants et les demandeurs d'asile les empe- 
chant de quitter le pays, pays apres eux n'ayant trouve aucun espoir 
ici. Comme mentionne ci-dessus, l'Etat a egalement empeche ceux 
qui avaient achete des billets de rejoindre leurs camarades aux 
frontieres. 

A chaque lutte de quelque nature que ce soit, l'Etat cherche 
des methodes et propage de fausses declarations pour diaboliser 
la lutte sous-jacente. Dans le cas de «Caravane de l’espoir», l’Etat 
a propage - par l’intermediaire de ses medias officiels - de fausses 
informations selon lesquelles ce sont les passeurs qui orga¬ 
nised la caravane. Afin de comprendre pourquoi 
l’Etat reagit de la sorte, nous devons comprendre 
que l’Etat a besoin d’une sorte de justification 
de sa violence a legard des personnes qui 
ne veulent rien quitter le pays et qui n’ont 
aucune arme sur elles a part leur sac a 
dos. Si nous devions meme envisager la 
possibility pour les passeurs d'organiser 
la caravane, nous creerions une plai- 
santerie attrayante. Parce que les pas¬ 
seurs seraient les plus grands perdants 
si la caravane devait reussir, l'une des rai¬ 
sons essentielles de sa creation est que les 
immigres ne veulent pas payer les passeurs 
des milliers d'euros pour atteindre le nord de 
l'Europe. Les immigres ont compris que la solida¬ 
rity entre eux pouvait leur permettre d'atteindre leur 
objectif commun et les soulager de la folie de traiter avec des 
passeurs. 

Si nous comparions les methodes entre la maniere dont les 
populations locales luttent et la maniere dont les immigrants choi- 
sissent de lutter, nous pourrions trouver des similitudes, mais aussi 
des differences non sous-estimees. Les immigrants choisissent 
d'utiliser des technologies modernes pour s'organiser, tels que 
des groupes sur les medias sociaux, des groupes WhatsApp et de 
nombreux autres moyens et methodes. Les immigres ont choisi de 
recruter au lieu de dependre de petits groupes, comme mentionne 
ci-dessus, les immigres s'incitant mutuellement a mettre de cote 
toutes leurs differences ideologiques, au nom de la lutte commune. 
Cependant, les habitants choisissent de sen tenir aux anciennes 
methodes d'organisation. Ils utilisent des blogs qui ne sont pas bien 
connus de la societe. Ils accrochent des affiches a peine visibles 
dans la ville et se limitent aux personnes qui partagent avec eux - la 
plupart de fois - la meme ideologic exacte plutot que d'inciter les 
membres generaux de la societe a se joindre a eux dans les luttes 
communes de leur societe. Le but de ce paragraphe n'est pas de 
montrer quelle maniere de lutter est la meilleure. Mais plutot une 
comparaison critique entre les differentes fa$ons dont les peuples 
choisissent de lutter. 
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Desperation, hope and coming together 


A couple of months ago, a group 
of immigrants and refugees an¬ 
nounced a “Caravan of Hope” on 
social media. The group which organized 
the caravan consisted of asylum seekers 
and immigrants, wanted large numbers 
of people to be gathered near the Greek 
northern borders, to start their journey to¬ 
gether towards a better life in west Europe. 

By the beginning of April the caravan 
managed to gather thousands of people 
who agreed to reach the Greek northern 
borders. Those people were residents of 
camps, hosting centers and even streets in 
all over the Greek cities and islands, and 
also some people gathered near the Turk- 
ish-Greek borders in an attempt to cross 
and join the others in Greece. 

Because all the organization was taking 
place on social media and on communica¬ 
tion mobile apps like whatsApp, it didn’t 
take the authorities long to find out about 
the caravan and take its measures. In Ath¬ 
ens, riot police prevented the immigrants 
and the asylum seekers from taking the 
train to Thessaloniki so they could join the 
others. The Greek authorities stopped the 
train and gave the ones who bought tick¬ 
ets their money back. In Diavata, near the 
Greek northern borders, riot police started 
arresting people as the numbers grew larg¬ 
er a to a point where there were 3000 peo¬ 
ple gathered, many of them rioted with the 
police because the latter blocked their way. 

To understand how people could or¬ 
ganize and manage to get so big in num¬ 
bers, one has to ask the question: what 
motivates immigrants and refugees to do 
such a massive move? The answer might 
sound rather simple: their common strug¬ 
gle. During the organization, many videos 
were uploaded on social media by par¬ 
ticipants in the caravan, these video clips 
showed organizers (who themselves were 
either immigrants or asylum seekers) giv¬ 
ing speeches to groups of other immi¬ 
grants and asylum seekers. The common 
theme of these speeches was inciting peo¬ 
ple to throw aside their sectarian and race 
differences and conflicts, explaining that 
their common struggle is a greater matter 
than the conflicts between them, giving the 
fact that those people were from many dif¬ 
ferent countries. 


It is important to mention that one of 
the most inspiring motives of immigrants 
and asylum seekers to organize on such 
a large scale is the collective memory of 
what happened during 2015 - 2016 when 
they managed to cross the Greek borders 
through Idomeni towards northern Eu¬ 
rope. People thought, if we could do it 
once, we could do it many times. However, 
the differences in the policies implemented 
by the Greek state between now and then 
are tremendous. Europe’s fortress is now 
unyielding more than ever. 

It is rather absurd that the racist rheto¬ 
ric has always been based on phrases like 
“Immigrants out of our country”, “Greece 
is for the Hellenic people” while at the same 
time, we have the police blocking and riot¬ 
ing with the immigrants and the asylum 
seekers preventing them from leaving the 
country after they found no hope here. As 
mentioned before, the state also prevented 
those who bought tickets to join their com¬ 
rades on the borders. 

Upon every struggle of any kind, the 
state searches for methods and propagate 
false claims to demonize the underlying 
struggle. In the “Caravan of Hope” case, 
the state propagated- through its official 
media- false news that it is the smugglers 
who are organizing the caravan. In order 
to understand why the state would do 
this, we need to realize that the state needs 
some sort of justification for its violence 
towards the people who wanted nothing 
but to leave the country, and had no weap¬ 
ons on them apart from their backpacks. 
If we were to even consider the possibility 
of smugglers organizing the caravan, we 


would find ourselves creating an attractive 
joke. Because the smugglers would be the 
biggest losers if the caravan was to succeed. 
One of the most essential reasons that the 
caravan started is because immigrants do 
not want to pay the smugglers thousands 
of euros to reach northern Europe. Im¬ 
migrants realized that solidarity between 
them can achieve their common goal and 
relieve them from the insanity of dealing 
with smugglers. 

If we were to compare the methods be¬ 
tween how local people struggle and how 
immigrants choose to struggle, we could 
find similarities, but also non-underesti- 
mated differences. Immigrants choose to 
employ modern technologies to organize, 
such as groups on social media, whatsApp 
groups, and many other ways and meth¬ 
ods. Immigrant choose to recruit instead 
of depending on small groups, as men¬ 
tioned above, immigrants were inciting 
each other to put aside all of their ideologi¬ 
cal differences, for the sake of the common 
struggle. However, locals choose to stick to 
the old-fashioned ways of organizing, they 
use blogs that are not well known to every¬ 
one in the society, they hang barely visible 
posters in the city and they restrict them¬ 
selves to people who share with them- 
most of the times- the exact same ideol¬ 
ogy rather than inciting general members 
of the society to join them in the common 
struggles of their society. The purpose of 
this paragraph is not to show which way 
of struggling is better than the other. But 
rather a critical comparison between the 
peoples’ different ways of choosing how to 
struggle. 
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.Jl)lj-0 6JX dLtjj ^LaII 31 1 *v ^ t\\ i 6 Jj^ Ij 6 J-O 
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^JJ ^Lu-AiVI I^aVclU ^-LSk <UjJ>jJLuj ^JJ jLkxJI 

Cl>jLc|^ jI UqII 4_ul_3_ilI CjUsJLxJI Cii ^31 
^j-o c-jjiiL ( UUjj .^JIj^i IjjILujI ^jjjJI 

(^jJLjUu! I 4.^3 1^ f> ^Js^jUJ CjIJ-1 ( 4jjL Jji I 4_J LqjlxJ 1 JXkJ I 


^-Ajljxl Cjjlj ^^Lk-jujVI ^Jx I pLaJJ ^-3 
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pjjJ ( 4 -uUj-itl iitLoAtl jjj^JI ^j- 0 ^jjuLllI 
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(JlLo <Jj-g^N^at I CjV Lu^jV I Cj L^aUA ^X.Lii^VI 

CjLULxJI <ijjd ^Uj-k Uij J^VI 3jiu<n ^J < whatsApp 



















Solidarity or charity? 


W hile distributing copies of Bulletin magazine in front 
of NGOs’ premises or at public squares where migrants 
hang around, we have often come across a straight-to- 
the-point question: how exactly can this magazine practically help 
migrants? What does it have to do with their everyday needs and 
their lives? Why have we chosen this way (publishing and distrib¬ 
uting a multilingual magazine) rather than doing something more 
“practical”, e.g. providing food and medicines or covering other di¬ 
rect needs, e.g. searching for houses for homeless migrants etc? 

It is not easy to answer these questions, but perhaps trying to 
explain our choice we too might understand better the function 
and purpose of Bulletin magazine, and this way, help others under¬ 
stand why we do what we do and why we consider it important. 

It is true that the pain and misery that the system is produc¬ 
ing make the practical & material aspects of solidarity appear as 
the most important ones. The system of exploitation and racism, 
the main and actual reason for the migrants’ pain and suffering, 
has itself undertaken the task of lightening the migrants suffering 
through charities, NGOs. etc, but we are not speaking about the 
“institutional charity”. There are many people who are not taking 
advantage of the situation to gain profit, but on the contrary (be¬ 
ing motivated by unselfish, humanitarian, activist or even political 
feelings and beliefs), give priority to the “here and now”, practi¬ 
cal solidarity, and consider anything that can not respond directly 
to migrants needs as useless and irrelevant. Their question is why 
don’t we also choose their way of action. 

So let’s make it clear: the purpose of this magazine, the purpose 
of our group of locals and immigrants (at least for the time being) 
is not to provide food or medicines. As far as material aid is con¬ 
cerned, Bulletin’s effectiveness is zero; its effectiveness (if any) is of 
a different kind: it’s aim is to oppose the system itself that produces 
all this misery instead of trying to heal some of the “problems” the 
system is creating; Bulletin magazine intends to communicate with 
the people we come into contact with, get to know them and relate 
in person with them, instead of seeing solidarity as an action that 
begins and ends with a give-and-take relation; Bulletin magazine 
intends to specifically target the persons and institutions guilty for 
the situation of migrants (i.e. those who plan and carry out the 
anti-immigration policy: the Greek state, the police and all racists) 
instead of focusing on healing some of the wounds. 


We know that our actions may not immediately solve some 
of our problems, but in the long run they will help to create the 
conditions (in a political and social level) that will help neighbor¬ 
hoods become a little more friendly to us all (regardless of the 
color of our skin, or the language we speak), the conditions that 
will make fascists think again when they plan to go out hunting 
migrants, that will make the Greek state take under considera¬ 
tion that there are people who do not forget the situation in the 
camps, no matter if they live away from them. We can not, nor do 
we want to, try to empty the ocean with a spoon; we can not fol¬ 
low logic according to which we have to take responsibility for a 
small number of the thousands of needs that have to be covered. 
It is perhaps better and more effective to try to attack the politi¬ 
cal and social conditions that produce and sustain suffering and 
exploitation. 

By saying the above, we do not mean that “practical” solidar¬ 
ity is the opposite of “political” solidarity. On the contrary, we are 
still inspired by structures like “Orfanotrofeio” (the migrants’ squat 
in Thessaloniki that was evicted by the police and demolished in 
July 2016), structures that have managed to cover migrants’ urgent 
needs and in the same time develop a sharp political critique and 
organize demonstrations and protests. We believe that in a way we 
should always try to unite “political” and “practical” solidarity, and 
we never forget that there are moments when “practical” solidar¬ 
ity is top priority, i.e. when people’s lives are at risk (the winter of 
2015/2016 in Idomeni or in the Aegean sea and the Mediterranean 
in general) and we can indeed do something about it. 

We want to conclude this text, pointing out one more prob¬ 
lematic situation concerning “charity” actions: it keeps the people 
(locals and migrants) who offer charity separated from the recipi¬ 
ents of charity, and it keeps separated in unequal positions. Charity 
means that the person who is (or feels that is) in a higher posi¬ 
tion does not want to come in the same position as the one who 
receives the aid, but (s)he offers help from the safety of distance, 
hierarchy and superiority. On the contrary we, as a group of locals 
and migrants, are fighting to break down these separations, so that 
we all get closer to each another. We do not want to show our soli¬ 
darity as “superiors” but as equals, and we do not want to accept 
solidarity as a form of donation to the needy but as an unselfish act 
of mutual respect and sharing. 
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LA^L5Luio jl.\ jja! I ^Jx J-=xj V di LI La i j i jaJju jzA 
<ii^ ^^ic. ac- L .i! ^ . JjjiaJI (jA\ A- jllj < 

dxLuAxx» ^111 I (^X LoIA <. Ij ■ I * < < J 1 JUjL 1 *1 I ^Jx) 
1 JL. IQ.^. 1-Ut-O <Ljj jll^l £C-JU-^J Jl ^Jx llLl JI pL^VI 
< ( L^-J AdAU ^111 I <JlU I J I < LljAA Jjl JX jJAil I 
Ldlx ^£jA | 6j -0 Jjj5Lj JuAj Lit I JjlAIx < I ^lil I LjjJaI Ij 
4ijdll iJjLa^Lt n Lo < Jjj^Lgll J. U.L ^JjAJLI Jj.ln.ln. A \ 
JjxuLA V LLl dlL-A Jl j 1. nr.VI Juu dAli 4 ALjjJI 
JjAAjU IjjL I jJ LoX jJAil I ^jAJu < dj LaA- 1 I £-xAI 
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jl c£dll J-LiiI £^LAl LLoj V i 4iALi 
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^-UJ ^111 I 4-lX LoIA V Ij 4-lXX> LxJ I LjjIaI I 4-0-2X L^-O <Uj L-o 
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J^LJ) "Orfanotrofeio" JL J^Li 
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pLLuj) jJn.\ ^Lltl 6 Ll^ LojJx (£ I < LuLjJjl 
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X \ \ 4j^^ ^)-A J I Lc> O * < ^ I ^-0J^j-0 L-0 ^^1 Luj_LG_A 

j j J^-al <jl<<-^j ^Lul jj 


. 1 “ I jj L^j ^ L^JLIXl 

LIjiuxl^o_A jL^ jj j jjLj l ^IL^ L 


^jlx. 4 _JLoL^ j ^jLl^-oJj^ 4_i L .jSkjl 6 J Lu-U-J I L^jUJJjJ j 
jjjoju ^jLjIjj 4^ aj \a% a L .jaujlj jL&J jk±* jl 

4jj)^^ iA <j L . Jj^jIJ 1^ ■ l* * j 'j'" 

<b L . I Jj J lia£. I L^. ‘'' ^ ‘ "' ^ J ^ 

. j I jj j lilc. I jjJaj 4_i <—<jj^j_a j ^ < <i J Ljj-cu Ij 
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<£ Lo . ^ n*N \ ft 6 jjLlo i J_^_lo _jji jl jk li 

O 1 < in^ <jljj J (J^ i Vi j-A Li jS'.jjSLi Li LfrJL-ai I , ^oLoj 
4j j*\ i A Lo 4^ Jj-Cu <j^j jjjl J_jL .dijjljJ <-ij J 

<^1 j£. ^ ^ 4 jjSj_a L L 

j j ‘ ^ I J ^Li Lj-cu J I 6 J1 Vi i dI Li 4^ *k 1 1 a ^ sllaj 

JjJjUJj jl ^ ^IjJ Lo fcjjLo . IQ 6 jjL -0 < jVl^ IQ 

^ Jaj j^j_o Li Lo .Ci-J-ujl I w I I ^ ^ < 11 j < Vi Lfl < ^_u_u^jj J I jj 
j jSuuxijuu li ^LlL. Lo cuJIjLa J-ual j a /X ^ a ^jjL-o 

6 JJ^° •°“ cu ^ J J-^ 

^L^_ij^ Li <lLjI j <jJ*N 1 ^ Lo . QjUJ I Clu-u Lu_u ^ ^ U O j jJ 
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J jjJj^Lg-0 J jfjli (j^ jj-0 ^ 

^Luj ^LlL. 6jjL-o jj J^*1 o j <Lulio <Lj ^ o^ < j) o A 

j 6 Jjj Ij-o VL <LuLi L (S3j ^ 6jjS 

Cu <) I ^)L * ^_A I j-o_A 6 ^)Llo j)j I l^j L iJ^lj Ci-i-u^J 
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. J-A J-LOJ J ^-JLU Lu <j AjjLlo L -0 1 ^ ^^Jj-aJ- 0 _A (£j \-0 j)J I 

^LjjL^-o <jLk jj I ^jL-o ^ I^j <i l\.c.^j 
<l jjjlj a Li jL^ 4^ ^kj^i^-Lo 1^ 2016 (JLlu 

^ jljj Cj-ca J J I 1^ Ll^ I ^ ^_juj 1 W i) ^ L \ a jj I \ \ a j I <i \ 

j 1 . I . j^j (JLjls ^Lol^ ^-jluLj-u j ^Lol^.1 oljjLo 4 L j j 
L J r> 1^ ^ J jjj I Jj L 6 J-ji.Vj 4^ ^jlL j J j-A <j 4^ -k_ij I J 

j ^LojJjI jJ ^^Jjj .Li I jali .jLuL 4lLujlj j 4 'Vi 

La jj Luj I jjl^ Jqj l^jJu jj I . a \ \K \ a \ ^pjj_o l^j jjLjj 1^^ 

j^±i j-iLi jjL^o I l^_o£ ^j^- j J^i jjLo jj 

^-LUJ^ Jj Luxi I Jj^-0 j^J^A^^-0 <-SLi 4-i ^k-i^jlj Qi <1^ J 

.JjIj Ojlalo (j\j* (3^° 
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Solidarite ou de la charite? 


E n distribuant des exemplaires du 
magazine Bulletin devant les locaux 
des ONG ou sur les places publiques 
ou les migrants trainent, nous sommes 
souvent confrontes a une question directe: 
comment exactement ce magazine peut-il 
reellement aider les migrants? Quest-ce 
que cela a a voir avec leurs besoins quo- 
tidiens et leur vie? Pourquoi avons-nous 
choisi cette methode (publier et distribuer 
un magazine multilingue) plutot que de 
faire quelque chose de plus «pratique», 
par exemple fournir de la nourriture et des 
medicaments ou couvrir dautres besoins 
directs, par ex. rechercher de maisons pour 
migrants sans abri, etc. ? 

11 nest pas facile de repondre a ces ques¬ 
tions, mais peut-etre quen essayant dexpli- 
quer notre choix, nous pourrions aussi 
mieux comprendre la fonction et le but du 
magazine Bulletin et aider ainsi les autres a 
comprendre pourquoi nous faisons ce que 
nous faisons et pourquoi nous le conside- 


rons important. 11 est vrai que la souffrance 
et la misere engendrees par le systeme font 
que les aspects pratiques et materiels de 
la solidarite apparaissent comme les plus 
importants. Le systeme dexploitation et de 
racisme, principale cause reelle de la dou- 
leur et de la souffrance des migrants, a lui- 
meme entrepris d alleger la souffrance des 
migrants par le biais dorganisations non 
gouvernementales. etc., mais nous ne par- 
ions pas de «la charite institutionnelle». 
II y a beaucoup de gens qui ne profitent 
pas de la situation pour gagner de largent, 
mais au contraire (etant motives par des 
sentiments et des croyances altruistes, hu- 
manitaires, activistes ou meme politiques), 
accordent la priorite a «la ici et mainte- 
nant», la solidarite pratique, et considerent 
tout ce qui ne peut repondre directement 
aux besoins des migrants comme inutile et 
non pertinent. Leur question est pourquoi 
nous ne choisissons pas egalement leur 
mode d action. 


Soyons clairs: le but de ce magazine, le 
but de notre groupe de locaux et d’immi- 
grants (du moins pour le moment) nest pas 
de fournir de la nourriture ou des medica¬ 
ments. En ce qui concerne laide materielle, 
lefficacite de Bulletin est de zero; son effi- 
cacite (le cas echeant) est d un autre type: 
son objectif est de sopposer au systeme 
lui-meme qui produit toute cette misere 
au lieu dessayer de resoudre certains des 
«problemes» quil cree; le magazine Bulle¬ 
tin a pour objectif de communiquer avec les 
personnes avec lesquelles nous sommes en 
contact, de les connaitre et detre en contact 
direct avec elles, au lieu de voir la solida¬ 
rite comme une action qui commence et 
se termine par une relation de concessions 
mutuelles; le magazine Bulletin a pour ob¬ 
jectif de cibler specifiquement les personnes 
et les institutions coupables de la situation 
des migrants (a savoir ceux qui planifient et 
appliquent la politique anti-immigration: 
fEtat grec, la police et tous les racistes) au 
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lieu de se concentrer sur la guerison de cer- 
taines blessures. 

Nous savons que nos actions ne resou- 
dront peut-etre pas immediatement certains 
de nos problemes, mais a long terme, elles 
contribueront a creer les conditions (au ni¬ 
veau politique et social) qui contribueront a 
ce que les quartiers deviennent un peu plus 
amicaux avec nous tous (independamment 
du la couleur de notre peau, ou la langue que 
nous parlons), les conditions qui inciteront 
les fascistes a reflechir a nouveau lorsquils 
projettent de partir a la chasse des migrants, 
qui inciteront l’Etat grec a prendre en 
compte le fait que des personnes noublient 
pas la situation dans les camps, peu importe 
sils vivent loin deux. Nous ne pouvons ni 
ne voulons essayer de vider locean avec une 
cuillere; nous ne pouvons pas suivre la lo- 
gique selon laquelle nous devons assumer la 
responsabilite dun petit nombre des milliers 
de besoins a couvrir. 11 est peut-etre prefe¬ 
rable et plus efficace de sattaquer aux condi¬ 


tions politiques et sociales qui produisent et 
entretiennent la souffrance et lexploitation. 

En disant ce qui precede, nous ne vou¬ 
lons pas dire que la solidarity « pratique » est 
le contraire de la solidarity « politique ». Au 
contraire, nous sommes toujours inspires 
par des structures telles que «Orfanotro- 
feio » (le squat des migrants a Thessalonique 
qui a ete expulse par la police et demob en 
juillet 2016), des structures qui ont reussi 
a couvrir les besoins urgents des migrants 
tout en se developpant une critique poli¬ 
tique acerbe et a organiser des manifesta¬ 
tions. Nous pensons que, dune certaine 
maniere, nous devrions toujours essayer 
de concilier solidarity « politique » et « pra¬ 
tique », et nous noublions jamais quil y a 
des moments oil la solidarity « pratique » est 
la priorite absolue, cest-a-dire lorsque la vie 
des personnes est en danger (fhiver 2015 / 
2016 a Idomeni ou dans la mer Egee et la 
Mediterranee en general) et nous pouvons 
en effet faire quelque chose a ce sujet. 


Nous voulons resumer ce texte en sou- 
lignant une autre situation problematique 
concernant les actions de «charite»: il 
garde les personnes (locaux et migrants) 
qui offrent la charite, separees des desti- 
nataires de la charite et les maintient dans 
des positions inegales. La charite signifie 
que la personne qui est (ou estime etre) 
dans une position plus elevee ne veut pas 
se trouver dans la meme position que celle 
qui re^oit laide, mais quelle offre son aide 
en veillant a la security de la distance, de la 
hierarchic et de la superiority. Au contraire, 
nous, en tant que groupe d’habitants et de 
migrants, luttons pour eliminer ces separa¬ 
tions afin de nous rapprocher tous les uns 
des autres. Nous ne voulons pas manifester 
notre solidarity en tant que «superieurs», 
mais en tant quegaux, et nous ne voulons 
pas accepter la solidarity comme une forme 
de donation aux necessiteux, mais comme 
un acte desinteresse de respect mutuel et de 
partage. 
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